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FT-TEST-02
タイ語翻訳品質
比較レポート
ホテル設備トラブル・返金確認・動画投稿という複合的な旅行場面を用い、15の翻
訳サービスと当サイトの4エンジン、計19候補を同一条件で比較した検証記録。

72–98
外部候補の得点域

4/4
FT 採用エンジン

95–98
FTエンジンの得点域

T E S T  S O U R C E ｜ テ ス ト 原 文

FT-TEST-02 ホテル設備トラブル・返金確認・動画投稿

部屋のエアコンをつけると、数分おきに壁から変な音がして、少し焦げ臭いです。
気になってしまい、このまま寝るのはとても不安です。
設備担当の人に、今すぐ状況を確認してもらえないでしょうか？
夜も遅いですし、点検が無理ならば、別の部屋に変えてもらっても構いません。
もし、今の部屋よりグレードダウンとなる場合は、差額の返金をするのか否かについても教えて
ください。
念のため、証拠となる「異音の動画」も保存しています。
それと今回の件、YouTubeに投稿したいと考えています。問題はありますでしょうか？

利用形態：提示型（日本人旅行者がホテル職員へタイ語訳を直接提示する想定）

検証日 2026.08.04 FO RT R E SS  T RA N S L ATO R



T E S T  S C O P E

各採点対象
15の人気翻訳サービスと「Fortress Translator」が採用する4種類のAIエンジンの、計19候補。

15
外部候補

＋ 4
Fortress

＝ 19
各採点対象

S E L E C T I O N  P O L I C Y 候補選定

対話型AI ｜3社・3モデル Web翻訳 ｜Google検索での表示順：2位〜6位

翻訳アプリ ｜Google Play DL数／App Storeランク Fortress Translator ｜4エンジン

※対話型AIには全候補共通で「以下の日本語を、原文の意味と情報を保ったタイ語に翻訳してください。説明や注釈は加えず、訳文のみを出力して
ください。」と指示。※翻訳専用サービスではないため、指示と異なる形式や内容になる場合もあります。※候補選定の各順位は「候補選定資料」
の選定条件に基づき、当サイトで独自に層別しています。

E X T E R N A L  S E R V I C E S

翻訳サービス内訳 15候補

3 対話型AI（LLM）
主要3系の上位モデル

5 Web翻訳サービス
Google検索

7 翻訳アプリ
Google Play・App Store・iOS標準

GPT-5.6 Sol（応答性能 非
常に高い）

Claude Sonnet 5
（エフォート 超高）

Gemini 3.1 Pro
（モード 強化版思考）

Lingvanex

Microsoft Translator / Bing

みらい翻訳

MachineTranslation.com

All Translation

Google 翻訳

Microsoft Translator

話す翻訳機

Papago

VoiceTra

翻訳・今すぐ翻訳・翻訳アプリと通訳

Apple 翻訳

F O R T R E S S
T R A N S L AT O R

独自AIシステム
4種類

4種類のAIエンジンを統合し、独自開発
の翻訳制御によってLLMを翻訳専用に最
適化。地域・翻訳方向・AIエンジン別の
制御に加え、障害時の自動フォールバッ
クと翻訳結果キャッシュを実装。重要旅
行語、数値、時刻、予約番号、否定、依
頼関係などをSanity Guardが自動検査
し、欠落・改変を検出。さらに、地名・
施設名などの固有名詞をWikidata照合と
キャッシュ基盤によって安定化。

01 GPT-5.6（FT）
OpenAI GPT-5.6 Sol

02 Claude 5（FT）
Anthropic Claude Sonnet 5

03 Gemini（FT）
Google Gemini 3.1 Flash-Lite

04 ChatGPT（FT）
OpenAI GPT-5.4 mini

理由 主要3系との品質差を同一条件で確認

方法 GPT・Claude・Geminiから、最上位モデルを含む各1件

理由 PCから利用しやすい主要サービスの品質を同一条件で確認

方法 シークレットモード「タイ語 翻訳 オンライン」を検索。
翻訳サービス上位5件（1位のGoogle翻訳はアプリ枠）

理由 旅行者がスマートフォンから選びやすい主要アプリの品質
を同一条件で確認

方法 DL数上位5件と、Google Playとの重複を除く、ストアラン
クの最上位、iOS標準搭載翻訳の特別枠。

理由 実運用構成を外部候補と同一条件で比較

方法 同一のテスト文章と評価基準を全候補へ適用
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M E T H O D  &  T H I R D - PA R T Y  A U D I T

採点方法と第三者監査
AI一次採点は公開評価基準に基づき、本テストを提示型として各候補を原文と照合し、4軸100点で個別に評価。第三
者監査は候補情報を匿名化し、AI一次採点の妥当性を確認する。

一次採点 / AI

公開評価基準v2.0に基づき、4軸100点で「点数・減点理
由・総評」をAIが判定。

第三者監査 / 人

AI一次採点の「総合点」「減点理由」「総評」の3項目
を「翻訳品質評価シート」に基づき、タイ語翻訳実務者
が個別に5段階で評価。

一次採点モデル

AI一次採点にはChatGPT 5.6 Sol Proを使用し、公開評価基準の固定手順に従って全候補を評価。

再現確認

公開しているテスト原文、訳文、評価基準、減点理由を用いて、同一条件で評価内容を確認できる。

一次採点・第三者監査担当

T E S T  R E S U LT  CO N C LU S I O N

テスト結果に基づく結論
公開評価基準v2.0により提示型として評価した結果、Fortress Translator採用4エンジンは95〜98点、外部候補は72〜98点
となった。外部候補間には大きな品質差があり、点検条件、別室変更、差額返金の方向や主体に関わる重要な誤りも確認さ
れた。VoiceTraは取得不能として掲載する。

一 次 採 点

ChatGPT 5.6 Sol Pro
公開評価基準v2.0に基づき、提示型として本テスト原
文の18候補をAI一次採点。VoiceTraは取得不能として
併記。

第 三 者 監 査

Goo Studio
ココナラでタイ語の翻訳サービスを提供する翻訳実務
者が、第三者としてAI一次採点の「総合点」「減点理
由」「総評」の妥当性を監査。

公開プロフィールを見る ↗
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R A N K I N G

テスト結果一覧｜前半9候補
本テスト原文の18候補を公開評価基準v2.0で評価。VoiceTraは取得不能。青背景はFortress Translator採用エンジ
ン。

FORTRESS CHAT AI WEB APP

順位 翻訳元 補足 得点

1
FORTRESS

GPT-5.6（FT）
Fortress Translator／プレミアム 98

1
CHAT AI

GPT-5.6 Sol（応答性能 非常に高い）
GPT系／最上位モデル 98

2
FORTRESS

Claude 5（FT）
Fortress Translator／プレミアム 97

3
FORTRESS

Gemini（FT）
Fortress Translator／スタンダード 95

3
FORTRESS

ChatGPT（FT）
Fortress Translator／スタンダード 95

4
CHAT AI

Claude Sonnet 5（エフォート 超高）
Claude系／上位モデル 94

4
CHAT AI

Gemini 3.1 Pro（モード 強化版思考）
Gemini系／最上位モデル 94

5
APP

Google 翻訳
Google Play / DL10億回以上・App Store / 1位 91

6
APP

翻訳・今すぐ翻訳・翻訳アプリと通訳
Google Play / 該当なし・App Store / 2位 90

※補足欄のストアランク・DL数は「候補選定資料」で公開しています。※Google検索順位は「候補選定資料」の選定条件に基づきます。
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R A N K I N G

テスト結果一覧｜後半10候補
本テスト原文の18候補を公開評価基準v2.0で評価。VoiceTraは取得不能。青背景はFortress Translator採用エンジ
ン。

FORTRESS CHAT AI WEB APP

順位 翻訳元 補足 得点

7
WEB

All Translation
Google検索：6位 89

7
WEB

MachineTranslation.com
Google検索：5位 89

8
APP

話す翻訳機
Google Play / DL1,000万回以上・App Store / 順位なし 83

9
WEB

みらい翻訳
Google検索：4位 82

9
APP

Papago
Google Play / DL1,000万回以上・App Store / 3位 82

10
WEB

Lingvanex
Google検索：2位 80

11
APP

Apple 翻訳
iOS / 標準搭載 79

12
WEB

Microsoft Translator / Bing
Google検索：3位 72

12
APP

Microsoft Translator
Google Play / DL1億回以上 72

—
APP

VoiceTra
Google Play / DL500万回以上／未測定・取得不能 —
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総合順位

1
FORTRESS

GPT-5.6（FT）
Fortress Translator／プレミアム

98
/ 100

意味・関係

50 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

18 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงแปลก ๆ ดังมาจากผนังทกุ ๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
รูส้กึกังวลมากจนไมส่บายใจท่ีจะนอนต่อในสภาพเชน่นี้
รบกวนใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายชา่งเขา้มาตรวจสอบสถานการณ์ทันทีได้ไหม
เนื่องจากตอนนี้ดึกมากแล้ว หากไมส่ามารถเขา้ตรวจสอบได้ จะเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืนใหก็้ได้
หากหอ้งใหมม่รีะดับต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั รบกวนแจง้ด้วยวา่จะคืนเงินสว่นต่างใหห้รอืไม่
เพื่อความแน่ใจ ได้บนัทึก “วดิีโอเสยีงผดิปกติ” ไวเ้ป็นหลักฐานแล้ว
นอกจากนี้ ก�าลังพจิารณาจะโพสต์เหตกุารณ์ครัง้นี้ลงใน YouTube ไมท่ราบวา่จะมปัีญหาหรอืไม่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 自然さ・文体 別室変更の構文が少し翻訳調

จะเปล่ียนเปน็ห้องอ่ืนให้ก็ได้ は意図を正確に伝えるが、เปล่ียนเปน็ と受益を示す ให้ の連結がやや重く、自然な会話文として軽い翻訳調がある。通常理
解は安定しており、意味・関係では減点しない。

ASSESSMENT ｜ 総評
全意味単位と必要情報を完全に保持している。別室変更の一文に軽い翻訳調が1件あるため自然さ・文体を18点としたが、修
正せずホテル職員へ直接提示できる。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、
評価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差
があり、該当項目の修正が必
要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次
採点の根本的な見直しが必要。

監査所見 原文との意味・情報照合と、タイ語としての修正負荷を確認した。98点の総合評価、減点理由、総評はいずれも品質
実態と整合している。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

1
CHAT AI

GPT-5.6 Sol（応答性能 非常に高い）
GPT系／最上位モデル

98
/ 100

意味・関係

50 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

18 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงแปลก ๆ ดังมาจากผนังทกุ ๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
ท�าใหรู้ส้กึกังวลมาก และไมส่บายใจอยา่งยิง่ท่ีจะนอนต่อในสภาพนี้
รบกวนใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงมาตรวจสอบสถานการณ์ใหต้อนนี้ได้หรอืไม?่
เนื่องจากตอนนี้ดึกมากแล้ว หากไมส่ามารถเขา้มาตรวจสอบได้ จะเปล่ียนใหไ้ปพกัหอ้งอ่ืนก็ได้
หากหอ้งท่ีเปล่ียนใหม้รีะดับต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั กรุณาแจง้ด้วยวา่จะคืนเงินสว่นต่างใหห้รอืไม่
เพื่อความแน่ใจ ได้บนัทึกวดิีโอท่ีมเีสยีงผดิปกติดังกล่าวไวเ้ป็นหลักฐานแล้ว
นอกจากนี้ ก�าลังคิดวา่จะน�าเรื่องท่ีเกิดขึ้นครัง้นี้ไปโพสต์ลง YouTube ไมท่ราบวา่จะมปัีญหาหรอืไม?่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 自然さ・文体 別室変更の語の連結がやや重い

จะเปล่ียนให้ไปพกัห้องอ่ืนก็ได้ は意味を正確に伝えるが、「変更する」と「泊まりに行く」を重ねた語の連結に軽い翻訳調がある。修正せず提示可能
だが、自然な会話文としては局所的な推敲余地がある。

ASSESSMENT ｜ 総評
意味・必要情報・発話機能を完全に保持している。別室変更の語の連結に軽い重さが1件あるため自然さ・文体を18点とした
が、修正せず直接提示できる。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、
評価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差
があり、該当項目の修正が必
要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次
採点の根本的な見直しが必要。

監査所見 原文との意味・情報照合と、タイ語としての修正負荷を確認した。98点の総合評価、減点理由、総評はいずれも品質
実態と整合している。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

2
FORTRESS

Claude 5（FT）
Fortress Translator／プレミアム

97
/ 100

意味・関係

50 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

17 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงแปลกๆ ดังออกมาจากผนังทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
รูส้กึกังวลใจมากจนไมส่บายใจท่ีจะนอนต่อในสภาพนี้
รบกวนใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายอุปกรณ์มาตรวจสอบสถานการณ์ตอนนี้เลยได้ไหม
เนื่องจากตอนนี้ก็ดึกมากแล้ว หากไมส่ามารถตรวจสอบได้ ก็ยนิดีใหเ้ปล่ียนไปหอ้งอ่ืนแทนได้เชน่กัน
หากหอ้งท่ีเปล่ียนใหม้เีกรดต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั รบกวนแจง้ด้วยวา่จะมกีารคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไว ้ได้บนัทึก "วดิีโอเสยีงผดิปกติ" ไวเ้ป็นหลักฐานแล้วด้วย
นอกจากนี้ เรื่องนี้ก�าลังพจิารณาจะโพสต์ลง YouTube มปัีญหาอะไรหรอืไม่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 自然さ・文体 設備担当者の呼称が機械的

เจา้หน้าท่ีฝ่ายอุปกรณ์ は意味を理解できるが、ホテルの修理・保守担当者には ฝ่ายชา่ง や ฝ่ายซอ่มบ�ารุง の方が自然。

2 自然さ・文体 別室変更の表現が回りくどい

ก็ยนิดีให้เปล่ียนไปห้องอ่ืนแทนได้เชน่กัน は忠実だが、許容・変更・代替を重ねた構造で会話文として少し重い。

3 自然さ・文体 証拠動画の接続に翻訳調がある

เผื่อไว ้... ไวเ้ปน็หลักฐานแล้วด้วย は同じ意味要素を重ね、語順もやや機械的。意味・情報は保持されている。

ASSESSMENT ｜ 総評
意味・情報は完全保持。軽微な翻訳調が3件あるため自然さ17点だが、相手の対応を誤らせる問題はなく直接提示可能。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 原文との意味・情報照合と、タイ語としての修正負荷を確認した。97点の総合評価、減点理由、総評はいずれも品質実態と
整合している。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5

FO RT R E SS  T R A N S L ATO R 08



総合順位

3
FORTRESS

Gemini（FT）
Fortress Translator／スタンダード

95
/ 100

意味・関係

48 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

17 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้งจะมเีสยีงประหลาดดังจากผนังทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมอ้อกมาเล็กน้อย
ท�าใหรู้ส้กึกังวลมากจนไมส่ามารถนอนหลับได้อยา่งสนิทใจ
รบกวนชว่ยสง่เจา้หน้าท่ีฝ่ายอุปกรณ์มาตรวจสอบสถานการณ์ในตอนนี้ได้หรอืไม่
เนื่องจากเป็นเวลาดึกแล้ว หากไมส่ามารถตรวจสอบได้ รบกวนชว่ยเปล่ียนหอ้งพกัใหใ้หมไ่ด้หรอืไม่
หากหอ้งพกัใหมม่รีะดับต�่ากวา่หอ้งเดิม รบกวนแจง้ใหท้ราบด้วยวา่จะมกีารคืนสว่นต่างค่าหอ้งใหห้รอืไม่
เพื่อความรอบคอบ ได้บนัทึก "วดิีโอท่ีมเีสยีงประหลาด" ไวเ้ป็นหลักฐานเรยีบรอ้ยแล้ว
นอกจากนี้ เรื่องท่ีเกิดขึ้นในครัง้นี้ มคีวามคิดท่ีจะน�าไปโพสต์ลงใน YouTube จะมปัีญหาอะไรหรอืไม่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 別室変更の許容が直接依頼へ強まる
原文は「点検が無理なら、別室に変えてもらっても構わない」という受入れ・許
容。訳文の รบกวนชว่ยเปล่ียนห้องพกัให้ใหมไ่ด้หรอืไม ่は「別室へ変更してください」
という依頼に寄る。対応方向は近いが、発話機能を原文どおりにするには局所修
正が必要なため47–48点帯。

2 自然さ・文体 設備担当者の呼称が機械的
เจา้หน้าท่ีฝ่ายอุปกรณ์ は理解可能だが、ホテルの保守担当者を示す語として不自
然。

3 自然さ・文体 別室変更の表現が翻訳調
เปล่ียนห้องพกัให้ใหม ่は「部屋を新しく変更する」に近い重い表現である。発話機
能を原文どおりの条件付き許容へ修正した場合でも、この語の結び付きは残るた
め、意味修正だけでは解消しない独立した自然さ問題として扱う。

4 自然さ・文体 YouTube文の構成が硬い
มคีวามคิดท่ีจะน�าไปโพสต์ は「投稿する考えを持っている」と直訳的で、会話文とし
て硬い。

ASSESSMENT ｜ 総評
必要情報はすべて保持している。点検ができない場合の別室変更について、原文の条件付き許容が直接依頼へ軽く強まるため、意味・
関係を48点とした。設備担当者の呼称、別室変更の言い回し、YouTube投稿文に軽い翻訳調があるため自然さ・文体17点、総合95点と
した。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 原文との意味・情報照合と、タイ語としての修正負荷を確認した。95点の総合評価、減点理由、総評はいずれも品質実態と整
合している。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5

FO RT R E SS  T R A N S L ATO R 09



総合順位

3
FORTRESS

ChatGPT（FT）
Fortress Translator／スタンダード

95
/ 100

意味・関係

48 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

17 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดแอรใ์นหอ้ง จะมเีสยีงแปลก ๆ ดังมาจากผนังทกุ ๆ ไมก่ี่นาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
กังวลเรื่องนี้มาก และรูส้กึไมส่บายใจอยา่งยิง่ท่ีจะนอนต่อไปทัง้อยา่งนี้
รบกวนใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายชา่งชว่ยมาตรวจสอบสถานการณ์ตอนนี้ได้หรอืไม่
ตอนนี้ก็ดึกมากแล้ว ถ้าตรวจสอบไมไ่ด้ ก็สามารถขอเปล่ียนไปหอ้งอ่ืนได้
หากการเปล่ียนเป็นหอ้งท่ีระดับต�่ากวา่หอ้งเดิม ขอทราบด้วยวา่จะมกีารคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไวไ้ด้บนัทึกวดิีโอ “เสยีงผดิปกติ” ซึ่งเป็นหลักฐานไวแ้ล้ว
นอกจากนี้ ส�าหรบัเรื่องครัง้นี้ มแีผนวา่จะน�าไปโพสต์ลง YouTube มปัีญหาอะไรหรอืไม

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 別室変更が「申請できる」という説明へ変わる
ก็สามารถขอเปล่ียนไปห้องอ่ืนได้ は「別室変更を依頼できる」となり、ホテル側に変
更されても構わないという原文の許容表現から軽く変化する。原文どおりにする
には局所修正が必要なため、意味・関係を48点とする。

2 自然さ・文体 睡眠部分の語順が不自然
นอนต่อไปท้ังอยา่งน้ี は意味を推測できるが、自然なタイ語として語の結び付きが弱
い。

3 自然さ・文体 証拠動画の一文が翻訳調
เผื่อไวไ้ด้บนัทึก...ซึง่เปน็หลักฐานไวแ้ล้ว は接続と ไว ้の反復が不自然。

4 自然さ・文体 末尾に綴り不足がある
最終語が หรอืไม で終わり、正しい หรอืไม ่から声調記号が欠けている。文脈上は正
しい疑問表現として一意に理解でき、意思疎通には影響しないが、完成度上の軽
微な誤記である。

ASSESSMENT ｜ 総評
全情報を保持し、中心用件も明瞭である。別室変更が、ホテル側による変更を受け入れる許容表現から、宿泊客が変更を申請できると
いう説明へ軽く変化するため、意味・関係を48点とした。睡眠表現、証拠動画文、末尾の綴りに軽い問題があるため自然さ・文体17
点、総合95点とした。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 原文との意味・情報照合と、タイ語としての修正負荷を確認した。95点の総合評価、減点理由、総評はいずれも品質実態と整
合している。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5

FO RT R E SS  T R A N S L ATO R 10



総合順位

4
CHAT AI

Claude Sonnet 5（エフォート 超高）
Claude系／上位モデル

94
/ 100

意味・関係

46 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

18 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงแปลกๆ ดังมาจากผนังทกุสองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อยด้วย
รูส้กึกังวลใจมาก และไมส่บายใจท่ีจะนอนต่อไปในสภาพเชน่นี้
ขอความกรุณาใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงมาตรวจสอบสถานการณ์ทันทีได้หรอืไม่
เนื่องจากตอนนี้ดึกมากแล้ว หากไมส่ะดวกเขา้มาตรวจสอบ ขอเปล่ียนไปพกัหอ้งอ่ืนแทนก็ได้
ในกรณีท่ีหอ้งใหมม่เีกรดต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั กรุณาแจง้ด้วยวา่จะมกีารคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไว ้ได้บนัทึกวดิีโอเสยีงผดิปกติไวเ้ป็นหลักฐานด้วยแล้ว
นอกจากนี้ อยากจะน�าเรื่องนี้ไปโพสต์ลง YouTube จะมปัีญหาหรอืไม่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 別室変更の条件と発話機能が変化

原文：点検が無理な場合は、別の部屋への変更を代替案として受け入れる。
訳文の合理的理解：หากไมส่ะดวกเขา้มาตรวจสอบ ขอเปล่ียนไปพกัห้องอ่ืนแทนก็ได้ は「点検に来るのが不便・都合が悪い場合は、別室への変更をお願いしま
す」となる。
忠実度影響：ไมส่ะดวก により「点検不能」より条件が広がり、ขอเปล่ียน により「別室でも構わない」という許容が変更依頼へ強まる。原文どおりに提
示するには同一節の修正が必要である。
所属・得点帯：意味・関係。同じ一節を修正すれば二つの表面差が同時に解消するため一つの問題群として扱う。B区分の条件・発話機能の実質的変
化に該当し、43〜46点帯の上限46点。

2 自然さ・文体 証拠動画の文末が不自然

เผื่อไว ้ได้บนัทึกวดีิโอเสยีงผิดปกติไวเ้ปน็หลักฐานด้วยแล้ว は、文頭の เผื่อไว ้と文末の ด้วยแล้ว の組み合わせがぎこちない。意味は明瞭で、そのままでも理解
できるが、自然な提示文としては局所的な言い換え余地がある。

ASSESSMENT ｜ 総評
必要情報は完全に保持され、タイ語としても十分自然である。別室変更の一文では、「点検が不可能なら変更を受け入れる」という
条件付き許容が、「点検が不便なら別室へ変更してほしい」という条件付き要求へ変化するため、意味・関係を46点とした。証拠
動画の文末に軽微な不自然さがあるため自然さ・文体18点。原文どおりにするには別室変更の一節を局所修正する必要がある。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 別室変更の条件と発話機能に明確な変化がある一方、必要情報は保持されている。意味・関係46点、総合94点の判断は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5

FO RT R E SS  T R A N S L ATO R 11



総合順位

4
CHAT AI

Gemini 3.1 Pro（モード 強化版思考）
Gemini系／最上位モデル

94
/ 100

意味・関係

47 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

17 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

พอเปิดแอรใ์นหอ้ง จะมเีสยีงแปลกๆ ดังมาจากก�าแพงทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินเหมน็ไหมเ้ล็กน้อย
ท�าใหรู้ส้กึกังวล และรูส้กึไมป่ลอดภัยอยา่งมากท่ีจะนอนหลับไปทัง้แบบนี้
รบกวนใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงมาตรวจสอบสถานการณ์ตอนนี้เลยได้หรอืไม่
ตอนนี้ก็ดึกแล้ว หากไมส่ามารถตรวจสอบได้ จะเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืนใหแ้ทนก็ไมม่ปัีญหา
หากหอ้งใหมม่รีะดับต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั กรุณาแจง้ใหท้ราบด้วยวา่จะมกีารคืนเงินสว่นต่างใหห้รอืไม่
เพื่อเป็นการเผื่อไว ้จงึได้บนัทึก "วดิีโอเสยีงผดิปกติ" ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย
และส�าหรบัเรื่องนี้ ก�าลังคิดวา่จะน�าไปโพสต์ลง YouTube ไมท่ราบวา่จะมปัีญหาอะไรหรอืไม่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 不安が強い安全判断へ変化

原文の「寝ることへの強い不安」が、訳文の รูส้กึไมป่ลอดภัยอยา่งมาก では「非常
に安全ではないと感じる」という主観的な安全感覚の明示へ強まっている。設
備の危険を客観的に断定する表現ではないが、原文より安全性を強く示すため
局所修正が必要である。

2 自然さ・文体 「念のため」の構成が不自然

เพื่อเปน็การเผื่อไว ้は要素を重ねた直訳調で、簡潔なタイ語へ整える必要がある。

3 自然さ・文体 別室変更の語順がやや重い

จะเปล่ียนเปน็ห้องอ่ืนให้แทนก็ไมม่ปีัญหา は意図を伝えるが、変更・代替・問題なし
を重ね、会話文として少し回りくどい。

ASSESSMENT ｜ 総評
全情報を保持しているが、寝ることへの強い不安が「非常に安全ではないと感じる」という安全判断へ強まっているため、意味・関
係を47点とした。「念のため」の構成と別室変更文に軽い翻訳調があるため自然さ・文体17点、総合94点とした。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 中心用件は保持されている一方、記載された発話機能差または話者属性・表現上の修正負荷を確認した。94点の判定は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5

FO RT R E SS  T R A N S L ATO R 12



総合順位

5
APP

Google 翻訳
Google Play / DL10億回以上・App Store / 1位

91
/ 100

意味・関係

48 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

13 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง ฉันได้ยนิเสยีงแปลกๆ ดังมาจากผนังทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมจ้างๆ มนัรบกวนฉันมาก และฉันกังวลมากเก่ียว
กับการนอนหลับในสภาพเชน่นี้ คณุชว่ยแจง้ใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงตรวจสอบสถานการณ์โดยด่วนได้ไหมคะ ตอนนี้ดึกแล้ว หากไมส่ามารถตรวจสอบได้ ฉัน
ยนิดีท่ีจะยา้ยไปหอ้งอ่ืน หากหมายถึงการลดระดับหอ้งจากหอ้งปัจจุบนั โปรดแจง้ใหฉั้นทราบด้วยวา่คณุจะคืนเงินสว่นต่างราคาใหห้รอืไม ่ในกรณีฉกุเฉิน ฉันได้
บนัทึกวดิีโอเสยีงแปลกๆ นัน้ไวเ้ป็นหลักฐานแล้ว นอกจากนี้ ฉันก�าลังคิดท่ีจะโพสต์เรื่องนี้ลงใน YouTube จะมปัีญหาอะไรไหมคะ

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 「念のため」が「緊急の場合」に変化

原文は将来に備えて動画を保存したと述べる。訳文の ในกรณีฉกุเฉิน は「緊急の場合」となり、動画保存に原文にない緊急条件を加える。中心処理は変
わらないが、局所修正が必要なため48点。

2 自然さ・文体 性別未指定の話者を女性に固定

女性寄りの一人称 ฉัน と女性語尾 คะ を複数節で使用している。男性等の利用者は文章全体で置換が必要なため、話者属性の全体修正に追加問題がある
13点帯。

3 自然さ・文体 グレードダウン条件の構文が硬い

หากหมายถึงการลดระดับห้องจากห้องปัจจุบนั は「もしそれが現在の部屋からの格下げを意味するなら」と直訳的で、対人会話として不自然。

ASSESSMENT ｜ 総評
意味・情報の大部分は正確で実用性も高い。ただし緊急条件の追加と、女性話者への全体固定があり、全利用者が無修正で使える完
成文ではない。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 中心用件は保持されている一方、記載された発話機能差または話者属性・表現上の修正負荷を確認した。91点の判定は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

6
APP

翻訳・今すぐ翻訳・翻訳アプリと通訳
Google Play / 該当なし・App Store / 2位

90
/ 100

意味・関係

48 / 50
情報の保持

18 / 20
自然さ・文体

14 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดแอรใ์นหอ้ง จะมเีสยีงแปลก ๆ มาจากผนังทกุ ๆ ไมก่ี่นาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย ท�าใหรู้ส้กึกังวลมาก ไมส่ามารถนอนต่อได้ในสภาพนี้ รบกวนให้
เจา้หน้าท่ีตรวจสอบสถานการณ์ได้ไหมครบั? ตอนนี้ก็ค�่าแล้ว ถ้าตรวจสอบไมไ่ด้ ก็ยนิดีท่ีจะยา้ยไปหอ้งอ่ืน ถ้าหอ้งใหมม่รีะดับต�่ากวา่หอ้งปัจจุบนั รบกวนแจง้
ด้วยวา่จะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม ่เผื่อไว ้ผมได้บนัทึกวดิีโอเสยีงแปลก ๆ ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย และส�าหรบัเรื่องนี้ ผมคิดวา่จะโพสต์ลง YouTube มปัีญหาอะไร
ไหมครบั?

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 不安が「眠れない」に強まる

原文は寝ることへの強い不安を述べる。訳文の ไมส่ามารถนอนต่อได้ は「この状態
では眠り続けられない」と結果を断定し、局所修正が必要なため48点。

2 情報の保持 設備担当者が一般の職員へ広がる

เจา้หน้าท่ี は単なる「職員」で、原文の設備・修理担当という部署情報が失われ
る。中心依頼は可能だが担当精度が低下。

3 情報の保持 「夜も遅い」が「もう夕方・夜」に弱まる

ตอนน้ีก็ค�่าแล้ว は夜であることは示すが、「遅い時間」という詳細を十分に保持
しない。二つのB/C情報差を合わせ18点。

4 自然さ・文体 性別未指定の話者を男性に固定

男性一人称 ผม と男性語尾 ครบั を複数節で固定している。他属性の利用者は全
体修正が必要なため14点。

ASSESSMENT ｜ 総評
主要用件は伝わるが、不安を能力不能へ強め、設備担当と深夜性の情報を弱めている。男性話者への固定もあり90点。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 中心用件は保持されている一方、記載された発話機能差または話者属性・表現上の修正負荷を確認した。90点の判定は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

7
WEB

All Translation
Google検索：6位

89
/ 100

意味・関係

46 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

13 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง ฉันได้ยนิเสยีงแปลกๆ ดังมาจากผนังทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมจ้างๆ มนัรบกวนฉันมาก และฉันกังวลมากเก่ียว
กับการนอนหลับในสภาพเชน่นี้ คณุชว่ยแจง้ใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงตรวจสอบสถานการณ์โดยด่วนได้ไหมคะ ตอนนี้ดึกแล้ว หากไมส่ามารถตรวจสอบได้
ฉันยนิดีท่ีจะยา้ยไปหอ้งอ่ืน หากหมายถึงการลดระดับหอ้งจากหอ้งปัจจุบนั โปรดแจง้ใหฉั้นทราบด้วยวา่คณุจะคืนเงินสว่นต่างราคาใหห้รอืไม ่ในกรณีฉกุเฉิน
ฉันได้บนัทึกวดิีโอเสยีงแปลกๆ นัน้ไวเ้ป็นหลักฐานแล้ว นอกจากนี้ ฉันก�าลังคิดท่ีจะโพสต์เรื่องนี้ลงใน YouTube จะมปัีญหาอะไรไหมคะ

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 「今すぐ」が「至急」へ弱化

原文は設備担当者に現在直ちに確認してもらう依頼である。訳文の โดยด่วน は
「至急・急いで」に相当し、明示された時点の即時性が弱い。原文どおりに提
示するには、ตอนน้ีเลย などを用いる局所修正が必要である。

2 意味・関係 「念のため」が「緊急の場合」に変化

訳文の ในกรณีฉกุเฉิน は「緊急の場合」を意味し、原文の予防的な証拠保全に、
原文にない緊急事態の条件を加える。「今すぐ」の弱化とは異なる意味単位の
独立問題であり、二つの局所的意味変化を合わせて46点とする。

3 自然さ・文体 性別未指定の話者を女性に固定

女性寄りの一人称 ฉัน と女性語尾 คะ が複数節へ反復する。男性等の利用者は代
名詞と文末表現を文章全体で置換する必要があり、話者属性の全体修正に該当
する。

4 自然さ・文体 グレードダウン条件の構文が直訳的

หากหมายถึงการลดระดับห้องจากห้องปัจจุบนั は「もしそれが現在の部屋からの格下
げを意味するなら」に近い硬い構造である。หากห้องใหมม่รีะดับต�่ากวา่ห้องปัจจุบนั
などへの局所修正が必要である。

5 自然さ・文体 証拠動画の表現に軽い翻訳調

วดีิโอเสยีงแปลกๆ は理解できるが、「異音を記録した動画」を示す表現としては 
วดีิโอท่ีบนัทึกเสยีงผิดปกติ の方が明瞭で自然である。話者属性の全体修正に追加の
局所問題があるため、自然さ・文体を13点とする。

ASSESSMENT ｜ 総評
中心用件と必要情報は保持しているが、「今すぐ」が「至急」へ弱まり、「念のため」が「緊急の場合」へ変化している。女性話者
への全体固定に加え、グレードダウン条件と証拠動画表現に翻訳調がある。全利用者が無修正で使える完成文ではなく、複数の修正
が必要なため総合89点とした。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 中心用件は保持されている一方、記載された発話機能差または話者属性・表現上の修正負荷を確認した。91点の判定は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

7
WEB

MachineTranslation.com
Google検索：5位

89
/ 100

意味・関係

45 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

14 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงดังผดิปกติออกมาจากผนังทกุๆ สองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
ฉันกังวลมากเก่ียวกับเรื่องนี้ และรูส้กึไมส่บายใจท่ีจะนอนหลับไปแบบนี้
ไมท่ราบวา่พอจะใหเ้จา้หน้าท่ีฝ่ายซอ่มบ�ารุงเขา้มาตรวจสอบสถานการณ์ได้ทันทีหรอืไม?่
เนื่องจากเป็นเวลาดึกแล้ว หากการตรวจเชค็ไมส่ะดวก สามารถเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืนได้หรอืไม?่
และหากหอ้งใหมม่รีะดับด้อยกวา่หอ้งเดิม ขอทราบด้วยวา่สว่นต่างราคาจะได้รบัการคืนเงินหรอืไม?่
เพื่อความปลอดภัย ฉันได้บนัทึก "วดิีโอเสยีงผดิปกติ" ท่ีเป็นหลักฐานไวแ้ล้ว
นอกจากนี้ ฉันก�าลังคิดจะโพสต์เรื่องนี้ลงบน YouTube ด้วย มปัีญหาอะไรหรอืไม?่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 点検条件と別室変更の発話機能が変化

原文は「点検が不可能な場合には、別室への変更を代替案として受け入れる」
という条件付き許容である。訳文の หากการตรวจเชค็ไมส่ะดวก สามารถเปล่ียนเปน็
ห้องอ่ืนได้หรอืไม ่は「点検が不便・都合が悪い場合、別室へ変更できますか」と
なる。「点検不能」が「不便」へ広がり、許容が可否質問へ変化している。同
じ一節の修正で解消する一問題群だが、条件と発話機能に実質的な変化があ
る。

2 意味・関係 動画保存の理由が安全目的へ限定される

เพื่อความปลอดภัย は「安全のため」を意味する。原文の「念のため」は後日の確
認や証拠保存を含む一般的な備えであり、安全目的だけには限定されない。中
心行動は変わらないが、保存理由が原文より狭く強い内容へ変化する。

3 自然さ・文体 性別未指定の話者を女性寄りに固定

女性寄りの一人称 ฉัน が複数の文で反復される。性別未指定の提示文としては利
用者によって文章全体の変更が必要となるため、全体修正一群として扱う。

ASSESSMENT ｜ 総評
必要情報は保持しているが、点検不能条件が「不便な場合」へ広がり、別室変更の条件付き許容が可否質問へ変化している。動画保
存の理由も安全目的へ限定される。女性寄りの話者属性が複数文へ固定されており、原文どおりの汎用提示文として使用するには修
正が必要である。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 中心用件は保持されている一方、記載された発話機能差または話者属性・表現上の修正負荷を確認した。91点の判定は妥
当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

9
WEB

みらい翻訳
Google検索：4位

82
/ 100

意味・関係

46 / 50
情報の保持

19 / 20
自然さ・文体

9 / 20
可読性

8 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้งของฉันฉันได้ยนิเสยีงแปลก ๆ จากผนังทกุสองสามนาทีและมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
มนัรบกวนฉันและฉันกังวลมากท่ีจะนอนหลับเชน่นี้
คณุสามารถตรวจสอบสถานการณ์กับคนท่ีรบัผดิชอบอุปกรณ์ในขณะนี้?
มนัดึกแล้ว ถ้าคณุเชค็ไมไ่ด้ ฉันไมร่งัเกียจถ้าคณุเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืน
หากหอ้งพกัถกูปรบัลด กรุณาแจง้ใหเ้ราทราบวา่ท่านจะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
ฉันยงับนัทึกวดิีโอของเสยีงเป็นหลักฐานในกรณีท่ี
นอกจากนี้ฉันต้องการโพสต์สิง่นี้บน YouTubeมปัีญหาอะไรเหรอ

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 設備担当者自身による確認依頼から関係が変化
原文は設備担当者を現場へ呼び、設備担当者自身に状況を確認してもらう依頼であ
る。訳文の ตรวจสอบสถานการณ์กับคนท่ีรบัผิดชอบอุปกรณ์ は「設備担当者と状況を
確認する」となり、確認行為の主体がホテル職員側へ移る。必要な対応は推測でき
るが、誰が現場を確認するかという関係が変化する。

2 情報の保持 「異音」が単なる「音」へ一般化
วดีิโอของเสยีง は「音の動画」であり、原文の「異音」という証拠内容の性質を弱
める。

3 自然さ・文体 一人称の単複・属性が不統一
女性寄りの ฉัน を反復した後、返金文で เรา に切り替わる。話者像を全体で統一す
る修正が必要である。

4 自然さ・文体 敬称と語調が混在
同じ相手を คณุ と敬語的な ท่าน で呼び分け、末尾は口語的な เหรอ となる。ホテル
への提示文として文体が不統一である。

5 自然さ・文体 証拠動画の文が未完
ในกรณีท่ี は「〜の場合に」という条件接続であり、後続内容がないまま文が終了し
ている。

6 可読性 複数の文境界が不足
ห้องของฉันฉัน および YouTubeม ีなど、別の節や語へ移る箇所の境界が不足してい
る。用件の順序は追えるが、複数箇所で再読が必要となる。未完の条件節は自然さ
で扱い、可読性へ重ねていない。

ASSESSMENT ｜ 総評
中心用件は追えるが、設備担当者自身に確認してもらう依頼が、ホテル職員が設備担当者と確認する関係へ変化している。異音情報の一
般化、話者・敬称・語調の不統一、未完文および文境界不足もあり、ホテル職員へ直接提示するには複数の修正が必要である。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 主要内容は追えるが、提示前に複数の意味・情報・文体修正が必要である。減点理由は実務上の影響を捉えており、84点を支持
する。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

9
APP

Papago
Google Play / DL1,000万回以上・App Store / 3位

82
/ 100

意味・関係

45 / 50
情報の保持

16 / 20
自然さ・文体

12 / 20
可読性

9 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง จะมเีสยีงแปลกๆจากผนังทกุ ๆ นาทีและมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
เพราะอยากรูอ้ยากเหน็ จงึกังวลกับการนอนทัง้แบบนี้
ผูร้บัผดิชอบอุปกรณ์สามารถตรวจสอบสถานการณ์ได้ทันทีหรอืไม?่
กลางคืนก็ดึกและถ้าตรวจสอบไมไ่ด้ สามารถเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืนได้
ถ้าลดเกรดลงกวา่หอ้งปัจจุบนั ใหบ้อกด้วยวา่จะคืนเงินต่าง ๆ หรอืไม่
และยงัเก็บ "วดิีโอเสยีงทุ้ม" ซึ่งเป็นหลักฐานเผื่อไว้
และคดีในครัง้นี้ มคีวามอยากจะโพสต์ลงในยูทปูมปัีญหาหรอืไม?่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 不安の原因が「好奇心」に変化
เพราะอยากรูอ้ยากเห็น は「好奇心があるため」となり、異音・焦げ臭が気になって
不安という原文の因果を変える。睡眠への不安自体は残るが、原文どおりに提示す
るには修正が必要である。

2 意味・関係 別室変更の許容が可能性の説明へ変化
สามารถเปล่ียนเปน็ห้องอ่ืนได้ は「別の部屋へ変更できる」という可能性の説明であ
り、「点検できない場合は別室へ変更されても構わない」という宿泊客側の許容を
明示していない。不安の因果変化とは別の意味単位に属する独立問題である。

3 情報の保持 頻度が「数分おき」から「毎分」に変化
ทกุ ๆ นาที は毎分を意味し、異音の発生頻度を具体的に変更する。

4 情報の保持 差額返金の対象が曖昧化
คืนเงินต่าง ๆ は「さまざまなお金を返す」に近く、部屋料金の差額という対象精度
を失う。

5 情報の保持 異音動画が低音動画へ変化
วดีิโอเสยีงทุ้ม は「低い・太い音の動画」であり、異常音という証拠内容を限定・変
更する。

6 自然さ・文体 複数の機械翻訳的表現がある
กลางคืนก็ดึก は語の組み合わせが不自然で、คดีในครัง้น้ี は設備トラブルを法律事件
のように表す。มคีวามอยากจะโพสต์ も直訳的であり、会話文として複数の局所修正
が必要である。

7 可読性 YouTube文の境界が不足
ยูทปูมปีัญหา の境界が不足し、文末を一度読み直す必要がある。全体の用件順は追
える。

ASSESSMENT ｜ 総評
設備確認と別室案の中心は残るが、不安の原因が好奇心へ変化し、別室変更の条件付き許容も可能性の説明へ弱まっている。異音頻度、
差額、証拠動画にも複数の情報差があり、機械翻訳的な表現を含むため、直接提示するには複数箇所の修正が必要である。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 主要内容は追えるが、提示前に複数の意味・情報・文体修正が必要である。減点理由は実務上の影響を捉えており、84点を支持
する。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

8
APP

話す翻訳機
Google Play / DL1,000万回以上・App Store / 順位なし

83
/ 100

意味・関係

46 / 50
情報の保持

18 / 20
自然さ・文体

9 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เวลาเปิดแอรใ์นหอ้งก็ได้ยนิเสยีงแปลก ๆ ดังมาจากผนังทกุ ๆ นาที และมกีล่ินไหมน้ิดหน่อย มนักวนใจฉันและฉันก็กังวลกับการนอนแบบนี้ คณุสามารถขอ
ใหค้นท่ีดแูลอุปกรณ์ตรวจสอบสถานการณ์ได้ทันทีหรอืไม?่ ตอนนี้ดึกแล้วและถ้าคณุไมส่ามารถตรวจสอบได้คณุสามารถขอยา้ยไปหอ้งอ่ืนได้ หากจะ
ดาวน์เกรดหอ้งจากหอ้งปัจจุบนั โปรดแจง้ใหเ้ราทราบวา่จะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม ่เผื่อวา่ผมได้บนัทึกวดิีโอเสยีงแปลกๆ ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย นอกจากนี้ฉัน
อยากจะโพสต์เรื่องนี้บน YouTube มปัีญหาหรอืไม?่

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 別室変更の主体と発話機能が不安定

原文はホテルが客室を変更しても構わないという許容。訳文の คณุสามารถขอยา้ย
ไปห้องอ่ืนได้ は「あなたが別室への移動を申請できる」となり、誰が申請・移動
するかが変化する。B区分の実質的変化として46点。

2 情報の保持 異音の頻度が毎分へ変化

ทกุ ๆ นาที は「毎分」で、原文の「数分おき」より頻度が高い。ほかの必要情報
は残るため18点。

3 自然さ・文体 話者の性別・単複が全体で不統一

ฉัน、เรา、男性形の ผม が同じ文章内で混在する。人物像を全体で作り直す必要
があるため9点帯。

4 自然さ・文体 証拠動画の条件構文が不自然

เผื่อวา่ผมได้บนัทึก... は「もし〜なら」に近い未完の条件を作り、動画を保存済み
という報告として不自然。

ASSESSMENT ｜ 総評
主要用件は残るが、別室変更の主体が不安定で、異音頻度も変化する。人称が三種類に分裂しており、提示前の全体修正が必要。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 主要内容は追えるが、提示前に複数の意味・情報・文体修正が必要である。減点理由は実務上の影響を捉えており、83点を
支持する。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

10
WEB

Lingvanex
Google検索：2位

80
/ 100

意味・関係

43 / 50
情報の保持

18 / 20
自然さ・文体

9 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เวลาเปิดแอรใ์นหอ้งจะมเีสยีงแปลกๆดังมาจากผนังทกุๆสองสามนาทีและมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
เป็นหว่งค่ะ กังวลมากวา่จะเขา้นอนแบบนี้
ผูจ้ดัการอุปกรณ์กรุณาตรวจสอบสถานการณ์ตอนนี้ได้ไหม?
หากเป็นชว่งดึกและไมส่ามารถตรวจสอบได้ คณุสามารถเปล่ียนไปใชห้อ้งอ่ืนได้
หากหอ้งถกูลดระดับจากหอ้งปัจจุบนั โปรดแจง้ใหเ้ราทราบหากคณุต้องการคืนเงินสว่นต่าง
เพื่อความปลอดภัย เราได้บนัทึกวดิีโอ "เสยีงอ่ืนๆ" ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย
นอกจากนี้ฉันอยากจะโพสต์เก่ียวกับเรื่องนี้บน YouTube มปัีญหาเหรอ?

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 返金方針の確認がホテル側の希望へ変化
原文は差額を返金するかどうかの方針を尋ねる。訳文の หากคณุต้องการคืนเงินสว่น
ต่าง は「あなたが差額を返金したい場合」となり、返金可否がホテル側の希望・意
思へ変わる。

2 意味・関係 別室変更の条件と関係が変化
หากเปน็ชว่งดึกและไมส่ามารถตรวจสอบได้ คณุสามารถเปล่ียนไปใชห้้องอ่ืนได้ は、確定し
ている深夜の事情を条件化し、「あなたが別の部屋を使用できる」という可能性の
説明へ変えている。宿泊客側の許容とホテル側の変更関係を正確に示していない。

3 意味・関係 動画保存の理由が安全目的へ限定される
เพื่อความปลอดภัย は「安全のため」であり、一般的な備えを示す原文の「念のた
め」より保存理由を安全目的へ強く限定する。

4 情報の保持 異音動画が「その他の音」の動画へ変化
วดีิโอ "เสยีงอ่ืนๆ" は「ほかの音・その他の音の動画」であり、異常音を記録した証
拠という精度を失っている。

5 自然さ・文体 話者の人称・属性が不統一
女性語尾 ค่ะ、เรา、ฉัน が混在し、一人の宿泊客の発話として人物像が安定しない。

6 自然さ・文体 設備担当者の呼称が不自然
ผู้จดัการอุปกรณ์ は「機器の管理者・機器マネージャー」に近く、ホテルの修理・保
守担当者を指す自然な呼称ではない。

7 自然さ・文体 YouTube投稿確認の語調がくだけすぎる
มปีัญหาเหรอ は友人同士のような口語で、ホテル職員に対する正式な確認として語
調が不適切である。

ASSESSMENT ｜ 総評
返金方針がホテル側の希望へ変わり、別室変更の条件・主体・発話機能も不安定である。証拠動画の内容が不精密で、人称、役職名、語
調にも全体的な修正が必要なため、そのままホテル職員へ提示することは適切でない。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 主要内容は追えるが、提示前に複数の意味・情報・文体修正が必要である。減点理由は実務上の影響を捉えており、81点を支持
する。

総合点評価

5 / 5

減点理由

4 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

11
APP

Apple 翻訳
iOS / 標準搭載

79
/ 100

意味・関係

39 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

10 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดเครื่องปรบัอากาศในหอ้ง มเีสยีงแปลก ๆ จากผนังทกุสองสามนาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
ฉันกังวลและฉันกังวลมากเก่ียวกับการนอนแบบนี้
คณุชว่ยขอใหผู้ร้บัผดิชอบอุปกรณ์ตรวจสอบสถานการณ์ตอนนี้ได้ไหม
มนัดึกแล้ว และถ้าคณุตรวจสอบไมไ่ด้ คณุสามารถเปล่ียนเป็นหอ้งอ่ืนได้
หากอัพเกรดจากหอ้งปัจจุบนั โปรดแจง้ใหเ้ราทราบวา่จะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไว ้เรายงับนัทึก "วดิีโอเสยีงแปลก ๆ" ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย
และฉันอยากจะโพสต์กรณีนี้บน YouTube มปัีญหาอะไรหรอืเปล่า

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 グレードダウン条件がアップグレードへ反転

原文は「現在より低いグレードの部屋になる場合」の差額返金を尋ねる。訳文
の หากอัพเกรดจากห้องปัจจุบนั は「現在の部屋からアップグレードする場合」と
なり、金銭判断の前提条件が正反対になる。ホテルが返金ではなく追加料金の
場面だと理解する可能性があり、重要な条件誤り。

2 意味・関係 別室変更の対象が明示されない

คณุสามารถเปล่ียนเปน็ห้องอ่ืนได้ は「あなたが別の部屋へ変われる／変えられる」
となり、宿泊客の部屋をホテル側が変更する関係が不安定。重大な条件反転と
局所的な行為者差を合わせ36–42点帯の39点。

3 自然さ・文体 不安表現が不自然に重複

ฉันกังวลและฉันกังวลมาก は「私は心配で、私はとても心配」と同じ内容を重ね
る。

4 自然さ・文体 一人称が「ฉัน」から「เรา」へ揺れる
女性寄りの ฉัน を反復した後、返金・動画部分で เรา に切り替わる。タイ語の 
เรา は単数にも使えるが、この文章では人物像と文体が不統一。人物像修正に追
加問題があるため10点。

ASSESSMENT ｜ 総評
情報項目自体は残るが、返金条件のグレード方向が反転しており実務上重大である。人称揺れと不自然な重複もあり、そのまま提示
できない。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評
価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差が
あり、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採
点の根本的な見直しが必要。

監査所見 返金方向、条件、行為者などの重要関係に明確な問題があり、そのままの提示は適切でない。記載された減点理由と79点の
評価は妥当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

12
WEB

Microsoft Translator / Bing
Google検索：3位

72
/ 100

意味・関係

33 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

9 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดแอรใ์นหอ้ง ฉันได้ยนิเสยีงแปลกๆ จากผนังทกุๆ ไมก่ี่นาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
ฉันอดรูส้กึกังวลมากไมไ่ด้ท่ีจะนอนแบบนี้
ผูจ้ดัการอุปกรณ์สามารถตรวจสอบสถานการณ์ได้ทันทีไหม?
เป็นเวลาดึกแล้ว และถ้าไมส่ามารถตรวจสอบได้ คณุสามารถเปล่ียนไปหอ้งอ่ืนได้ด้วย
ถ้าหอ้งถกูลดเกรดจากหอ้งปัจจุบนั กรุณาแจง้ด้วยวา่ฉันจะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไว ้เรายงัเก็บ "วดิีโอเสยีงรบกวนผดิปกติ" ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย
นอกจากนี้ ฉันอยากจะโพสต์เก่ียวกับเหตกุารณ์นี้บน YouTube มปัีญหาอะไรไหม?

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 返金する人物が宿泊客へ反転
原文ではホテル側が宿泊客へ差額を返金するかを尋ねる。訳文の ฉันจะคืนเงินสว่น
ต่างหรอืไม ่は「私（宿泊客）が差額を返金するか」となり、支払方向が逆転す
る。金銭対応を誤らせる重要な関係誤り。

2 意味・関係 別室変更の行為者・対象が不安定
คณุสามารถเปล่ียนไปห้องอ่ืนได้ด้วย は「あなたが別の部屋へ移れる」となり、ホテ
ルが宿泊客を別室へ変更するという関係を示さない。二つの重要関係誤りにより
25–35点帯の33点。

3 自然さ・文体 一人称が「ฉัน」と「เรา」で不統一
女性寄りの ฉัน を複数節で使用した後、動画部分で เรา に切り替わる。人物像の全
体修正が必要。

4 自然さ・文体 設備担当者の呼称が不自然
ผู้จดัการอุปกรณ ์は「機器マネージャー」に近く、ホテルの修理・保守担当者の自
然な呼称ではない。

5 自然さ・文体 不安表現が機械的
ฉันอดรูส้กึกังวลมากไมไ่ด้ท่ีจะนอนแบบน้ี は否定構文の結び付きが不自然で、意味を取
るために言い換えが必要。複数の全体・局所修正が必要なため9点。

ASSESSMENT ｜ 総評
返金する人物が逆転し、別室変更の主体も不安定。金銭対応と部屋変更という中核関係を修正しなければ提示できない。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 返金方向、条件、行為者などの重要関係に明確な問題があり、そのままの提示は適切でない。記載された減点理由と72点の評
価は妥当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

12
APP

Microsoft Translator
Google Play / DL1億回以上

72
/ 100

意味・関係

33 / 50
情報の保持

20 / 20
自然さ・文体

9 / 20
可読性

10 / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

เมื่อฉันเปิดแอรใ์นหอ้ง ฉันได้ยนิเสยีงแปลกๆ จากผนังทกุๆ ไมก่ี่นาที และมกีล่ินไหมเ้ล็กน้อย
ฉันอดรูส้กึกังวลมากไมไ่ด้ท่ีจะนอนแบบนี้
ผูจ้ดัการอุปกรณ์สามารถตรวจสอบสถานการณ์ได้ทันทีไหม?
เป็นเวลาดึกแล้ว และถ้าไมส่ามารถตรวจสอบได้ คณุสามารถเปล่ียนไปหอ้งอ่ืนได้ด้วย
ถ้าหอ้งถกูลดเกรดจากหอ้งปัจจุบนั กรุณาแจง้ด้วยวา่ฉันจะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม่
เผื่อไว ้เรายงัเก็บ "วดิีโอเสยีงรบกวนผดิปกติ" ไวเ้ป็นหลักฐานด้วย
นอกจากนี้ ฉันอยากจะโพสต์เก่ียวกับเหตกุารณ์นี้บน YouTube มปัีญหาอะไรไหม?

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

1 意味・関係 返金する人物が宿泊客へ反転
ฉันจะคืนเงินสว่นต่างหรอืไม ่は「私が差額を返金するか」となり、ホテルから宿泊客
への返金方向が逆転する。

2 意味・関係 別室変更の行為者・対象が不安定
คณุสามารถเปล่ียนไปห้องอ่ืนได้ด้วย は相手が別室へ移るように読め、宿泊客の部屋
を変更する依頼・許容になっていない。二つの重要関係誤りで33点。

3 自然さ・文体 一人称が「ฉัน」と「เรา」で不統一
女性寄りの ฉัน から เรา へ変わり、話者像が安定しない。

4 自然さ・文体 設備担当者の呼称が不自然
ผู้จดัการอุปกรณ ์はホテル保守担当者を示す表現として不自然。

5 自然さ・文体 不安表現が機械的
อดรูส้กึกังวลมากไมไ่ด้ท่ีจะนอน は否定構文と不定詞の結び付きが不自然で、提示前
に修正が必要。

ASSESSMENT ｜ 総評
Web版と実測訳文が同一のため、同じ72点。返金方向と別室変更の関係に重要な誤りがあり、そのまま提示できない。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、評価
結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差があ
り、該当項目の修正が必要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あり、
相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次採点
の根本的な見直しが必要。

監査所見 返金方向、条件、行為者などの重要関係に明確な問題があり、そのままの提示は適切でない。記載された減点理由と72点の評
価は妥当。

総合点評価

5 / 5

減点理由

5 / 5

総評

5 / 5
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総合順位

—
APP

VoiceTra
Google Play / DL500万回以上／未測定・取得不能

—
/ 100

意味・関係

— / 50
情報の保持

— / 20
自然さ・文体

— / 20
可読性

— / 10

TRANSLATION｜タイ語訳

欠測（通信できない）

減点理由 A I  P R I M A R Y  S CO R I N G ｜ A I 一 次 採 点

— 評価状態 翻訳結果を取得できず未測定

通信できず翻訳結果を取得できなかったため、実際の出力に基づく4軸採点を実施できない。0点とはせず「未測定｜取得不能」として正式順位・
品質平均から除外する。

ASSESSMENT ｜ 総評
翻訳品質を判定できる出力が存在しないため、品質の高低は判断しない。取得可能になった時点で同一原文による再測定が
必要。

THIRD-PARTY AUDIT｜第三者監査報告
AI一次採点の主要3項目を、5段階で評価

翻訳実務者による監査

評価基準

5 妥当
品質実態と整合し、修正不要。

4 概ね妥当
軽微な差や補足不足はあるが、
評価結論は変わらない。

3 一部修正
明確な見落とし・誤認・点数差
があり、該当項目の修正が必
要。

2 妥当性が低い
重要な見落としや誤認が複数あ
り、相当程度の見直しが必要。

1 妥当ではない
品質実態と大きく乖離し、一次
採点の根本的な見直しが必要。

監査所見 通信できず翻訳結果を取得できなかったため、翻訳品質とAI一次採点の妥当性を監査できない。

総合点評価

— / 5

減点理由

— / 5

総評

— / 5
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C O N C L U S I O N

検証結果
本テストの評価結果を要約。

Fortress Translatorの
4エンジンは、すべて
95点以上。

95-98
Fortress採用4エン

ジンの得点域

72-98
外部候補の得点域

4
95点以上のFortress

採用エンジン

18+1
採点完了18候補＋

未測定1件

P R I M A R Y  E X A M I N E R  CO M M E N TA R Y

AI一次採点モデルによる総評
OpenAI社

GPT-5.6 Sol Pro

公開評価基準v2.0により提示型として評価した結果、Fortress Translator採用4エンジンは98・97・
95・95点、外部候補は72〜98点となった。外部候補の上位はGPT-5.6 Solの98点だった一方、低得点
側では、差額を返金する人物の反転、グレードダウン条件のアップグレード化、別室変更の主体や発
話機能の変化等の重要な誤りが確認された。得点へ使用した問題は減点理由として全件掲載し、
VoiceTraは未測定・取得不能としている。

T H I R D - PA R T Y  A U D I TO R  CO M M E N TA R Y

第三者監査実務者による総評
Goo Studio

タイ語翻訳実務者

18候補の総合点、減点理由、総評を確認しました。AI一次採点は、安全上の不安、点検条件、別室変更、差額返
金、証拠動画、YouTube投稿確認に関する意味・情報差と、タイ語としての修正負荷を概ね適切に捉えていま
す。

本結果はFT-TEST-02という一つの固定テストに対する比較であり、すべての翻訳場面を一般化するものではない。総合的な品質判断には、複数の原
文・場面による検証が必要である。
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